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С А Т Р ЛЕЙСЯ, ПЕСНЯ УКРАИНЫ!
Вот и* мы дожили до то­

го дня, когда у входа в обл- 
драмтеатр можно услышать 
обычные для других горо­
дов, но такие новые для 
Кургана слова: «Нет ли 
лишйего билетика?»'.

«Виновниками» такой мета­
морфозы явились дорогие го­
сти-с Украины—артисты го­
сударственного музыкально­
драматического театра из го­
рода Хмельницкого.

Каждый вечер, начиная с 
1 июня, сотни курганцев. 
еришедших в театр, как бы 
переворачивают очередную 
«границу из жизни сцениче- 
вкого искусства братской 
республики. Здесь и пре­
данья старины седой: «За­
порожец за Дунаем», «Не­
освященная любовь» и т. д., 
н болѳе близкие по времени

сюжеты: «Свадьба в Мали­
новке» — из времен граж­
данской войны, а «Отлетим 
с*ветрами» — это уже собы­
тия сегодняшнего дня. ' Яр­
чайшими чертами нацио­
нального украинского харак­
тера являются жизнерадост­
ность, неистребимое чувство 
юмора, ну и, конечно, неиз­
менная любовь к песне, му­
зыке. Взглянем на афиши 
театра, выполненные, кста­
ти, с отменным вкусом. Из 
10 привезенных в Курган 
спектаклей 6 музыкальных 
комедий, две драмы и две 
народные оперы. Мне дове­
лось побывать на несколь­
ких представлениях, поси­
деть на репетициях.

Наибольшее впечатление 
производит уровень музы­
кальной культуры. Неболь­
шой по составу оркестр ус­

пешно справляется с серь­
езными партитурами. Театр 
почти не пользуется механи­
ческой записью, которая дав­
но приелась, потому как са­
мая совершенная магнито­
фонная запись—всего лишь 
тень музыки. Вокально-тан­
цевальная группа, состоя­
щая в основном из прелест­
ных молодых актрис и ак­
теров, мобильна и универ­
сальна. В чисто развлека­
тельных спектаклях, таких, 
как «Любовь по-американ­
ски», она играет роль зву­
чаще-танцующего фона, ко­
торый очень украшает дей­
ствие. В серьезных же ве­
щах группа органически вли­
вается в массовые народные 
сцены. И тогда звучат изу­
мительные по красоте укра­
инские народные хоровые

песни, развертываются раз­
удалые пляски.

Я убежден, что самый за­
ядлый скептик перестанет 
быть таковым, если попадет 
на один нз искрометных 
спектаклей Хмельницкого 
театра. У меня есть тайная 
страсть: при повторном по­
сещении какого-либо спектак­
ля хотя бы часть его по­
смотреть. спрятавшись за 
портьерами бокового выхо­
да. Это дает возможность не 
только следить за ходом 
действия; но и наблюдать 
реакцию' зрителей. Нашим 
гостям удается труднейшее 
дело — превращать массу 
незнакомых людей в единый 
живой организм!

Мой коллега заведую­
щий музыкальной частью 
(он же дирижер оркестра и 
хормейстер) Е. И. Гунько

поведал мне, какой огром­
ный объем работы приходит­
ся выполнять ему, а стало 
быть и всему коллективу. 
Многим известно, что зна­
чит сделать трех или четы­
рехголосный хоровой номер 
в спектакле. Слушать его 
мне было, по правде говоря, 
завидно, так как дела музы­
кальные в нашем облдрам- 
театре все еще пребывают в 
зачаточном состоянии. Акте­
ры. имеющие музыкальные 
данные, у нас есть, но при 
традиционной постановке ра­
бочего процесса организо­
вать систематические заня­
тия с ними практически не­
возможно. А как бы хорошо 
для начала проводить хотя 
бы хоровые занятия.

Однако вернемся к гаст-' 
ролерам. Украинские гости 
удивительно быстро адапти­

ровались в нашем городе. 
Они наперечет знают улицы, 
магазины, кафе и т. д. 
Иных можно утречком уви­
деть с удочкой на Тоболе. Но 
отдыхать им почти не при­
ходится. Каждый день ут­
ром — репетиция, а вече­
ром — спектакль в Курга­
не, а также на выезде.

До конца июня на зау­
ральской земле будут зву­
чать сочная украинская речь 
и чарующие песни. Они бу­
дут согревать наши сердца 
еще долго после того, как 
дорогие гости уедут по даль­
нейшему маршруту в Ниж­
ний Тагил и Свердловск.

Скажем же им наше иск­
реннее спасибо!

В. ГОРДЕЕВ, 
зав. муз. частью Курган­

ского облдрамтеатра-


